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MTR2000    SKIFTERELÆ/TIMER

MTR2000E 5454350
2000W skifterelæmodul til 

indbygning

MTR2000M 5454360
2000W skifterelæmodul til 

DIN-skinne

Tekniske specifikationer

Netspænding: 230V~ (+10% -15%) - 50Hz
MTR2000E Belastning:
    Induktiv/resistiv belastning               Max. 10A 2000W
    Andre belastninger: Der henvises til den vedlagte brochure 
    DS1054-022
MTR2000M belastning:
    Induktiv/resistiv belastning               Max. 10A 2000W
    Andre belastninger: Der henvises til den vedlagte brochure 
    DS1054-022                    
Modulforbrug:            < 1W                                     
Lydniveau: < 60dB ved 20cm
Omgivelsestemperatur: -20°C til +40℃
Elektronisk spole:  230VAC

Funktioner

Dette modul kan anvendes sammen med et eller flere 
fjederpåvirkede tryk. Versioner til indbygning eller DIN-skinne
installationer er rådighed. Montering og funktioner er ens på begge 
versioner. Modulet fungerer ikke med tryk med glimlampe/lys: 
Anvend i dette tilfælde model MTM2000 konfigureret som relæ. 

Mulighed for styring af relæ med lavspænding (12-48 V AC eller
DC) ved brug af ADBT (Code 5454076).

VIGTIGT

Inden påbegyndelsen af en konfiguration, trykkes kort 23 gange for at låse relæet op. Modulet låses automatisk igen efter 
6 timer. Det kan låses straks ved hjælp af 21 korte tryk.
TID

Tidskonfiguration: Ti､ｳｴｹｲｩｮｧ＠��＠slået fra (ﾓｯｦｦﾔ )＠ｳｯｭ ｳｴ������. Alle konfigurationer gemmes i tilfælde af strømsvigt. 
Indkoblingstiden kan konfigureres fra 2 sekunder til 4 timer ved hjælp af korte tryksekvenser (se tabel). Tryk kort 25 gange 
for at indstille tiden i sekunder (fra 2 sekunder til 4 minutter): (svar: 5 blink). Kort tryk 26 gange for at gå tilbage til en tid i 
minutter (fra 2 minutter til 4 timer): (svar: 6 blink).
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Varselslys:  ��ｲ������� �� slået fra (ﾓoffﾔ) ��� ��������. Tryk kort 24 gange for at aktivere varselsfunktionen. Lyset 
blinker kort et minut, inden afbrydelsestiden udløber (10 sekunder, hvis tiden er programmeret i sekunder). Trykknappen 
kan aktiveres igen, inden lyset slukker, for at forlænge tilkoblingstiden.
Dagligt skema:

Dagligt skema gør det muligt for modulet at tænde og slukke hver dag på de valgte tidspunkter. Tryk kort 22 gange for
dagligt skema. Bemærk: Alle daglige skemaer slettes fra MTR2000-modulet i tilfælde af strømsvigt. Den nødvendige 
tidskonfiguration skal da gentages.
Tryk kort 8 gange på det tidspunkt, hvor du ønsker den daglige frakobling.
Tryk kort 9 gange på det tidspunkt, hvor du ønsker den daglige tilkobling.
Tryk kort 10 gange for at slette dagligt skema.
Aktuel hukommelse i tilfælde af strømsvigt: Relæernes aktuelle tilstand kan gemmes i tilfælde af strømsvigt for at 
genoprette tilstanden, når strømmen genoprettes. Tryk kort 28 gange for at gemme aktuel tilstand.

MODULKONFIGURATIONSTABEL

------ Funktionskonfiguration -------

Antal tryk
(1)

Funktion Respons (2)

21 Lås konfiguration 1 blink 
22 Dagligt skema (3) 2 blink

23 Lås konfiguration op 3 blink

24 Aktiver varselslys  (3) 4 blink

25 Indstil tiden i sekunder 5 blink

26 Indstil tiden i minutter 6 blink

27 Relæ-/timermode (3) 7 blink

28 Aktiver hukommelse ved strømsvigt 8 blink

29 Aktiver udvidet tid (3) 9 blink

30 Fuld reset tilbage til fabriksindstilling 2 blink

32 Kompatible med CVI34 2 blink

------ Tidskonfiguration -------

Antal tryk
(1)

Tid (4) Respons (2)

11 2 minutter 1 blink

12 4 minutter 2 blink

13 8 minutter 3 blink

14 15 minutter 4 blink

15 30 minutter 5 blink

16 60 minutter (1 time ) 6 blink

17 120 minutter (2 timer) 7 blink

18 240 minutter (4 timer) 8 blink

19 ingen tid 9 blink

(1)  Kort tryksekvens på fjedertryk

(2) ｂ･ｫｲ￦ｦｴ･ｬｳ･ｳｳｶ｡ｲ＠ｭ･､＠｢ｬｩｮｫ＠og

ｲ･ｬ￦ｫｬｩｫ＠ｶ･､＠｡ｦｳｬｵｴｮｩｮｧ･ｮ＠｡ｦ＠､･ｮ＠
ｫｯｲｴ･＠ｴｲｹｫｳ･ｫｶ･ｮｳ＠ｰ￥＠ｦｪ･､･ｲｴｲｹｫ

(3)  For at tænde og slukke for den

pågældende funktion (aktiverings- og 
deaktiveringskontakt)

(4)  Tiden kan indstilles i minutter 
(standard) eller i sekunder
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Urmet AS – Banegårdsgade 16 – DK-8300 Odder

Yderligere teknisk information findes på www.yokis.com 

Kundeservice Danmark: +45 86 13 00 00 -  Kundeservice Norge: +47 23 03 93 20 

E-mail (Danmark): post@urmet.dk - E-mail (Norge): post@urmet.no

NO/DK

Modulet må kun installeres af fagpersoner og på et sted, som slutbrugeren ikke kan få adgang til, i henhold til de 
nationale forskrifter.
I henhold til sikkerhedsforskrifterne skal modulet forbindes til en forsyning, der er beskyttet af en sikringgruppe 
med 10A C-kurve.
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FR :   Commun des BP au neutre (3 fils).

IT :    Comune Pulsanti al neutro (3 fili).

GB :   Pushbutton common to neutral (3 wires).

ES :   Pulsador común al neutro (3 hilos).

D :     Gemeinsamer Leiter der Taster auf Nullleiter (3 Leiter).

NL :   Gemeensch. draad op nulader (3 draden).

DK :    Fjederpåvirket tryk med neutral og 4 ledere.

FR :   Commun des BP à la phase (4 fils).

IT :     Comune Pulsanti alla fase (4 fili).

GB :   Pushbutton common to live (4 wires).

ES :   Pulsador común a la fase (4 hilos).

D :      Gemeinsamer Leiter der Taster auf Phase (4 Leiter).

NL :   Gemeensch. draad op fase-ader (4 draden).

DK :    Fjederpåvirket tryk med 4 ledere.
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FR : Pour renseignements techniques consultez le site internet www.yokis.com

IT :   Per maggiori informazioni, consultate il sito www.yokis.com 

GB : For further information, visit www.yokis.com

DK : For yderligere information, besøg www.yokis.com

D :   Für technische Informationen: www.yokis.com

NL : Voor meer informatie raadpleegt u de site www.yokis.com

FR :   Câblage avec le commun des BP au neutre (3 fils).

IT :    Centralizzazione con pulsanti al neutro. Cablaggio a 3 fili.

GB :   Centralisation with pushbuttons common the neutral. 3-wire installation.

DK :   Centralisering med trykknapper fælles neutral. 3-leder installation.

D :     Zentralisierung mit Tastern auf Nullleiter Verkabelung mit 3 Leitern.

NL :   Centrale bediening met knoppen op de nulader. Bedrading met 3 draden.

FR :   Câblage avec le commun des BP à la phase (4 fils).

IT :     Centralizzazione con pulsanti alla fase. Cablaggio a 4 fili.

GB :   Centralisation with pushbuttons common to live. 4-wire installation.

DK :   Centralisering med trykknapper fælles for at leve. 4-leder installation.

D :      Zentralisierung mit Tastern auf Phase. Verkabelung mit 4 Leitern.

NL :   Centrale bediening met knoppen op de fase-ader. Bedrading 4 draden.

CENTRALISATION / CENTRALIZZAZIONE / CENTRALISATION /

CENTRALIZACIÓN / ZENTRALISIERUNG / GECENTRALISEERDE

BEDIENING/ CENTRALISERING
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B =  fil blanc / filo bianco / white wire /        

hilo blanco / weißer Leiter / witte draad/ 

hvid ledning

M =  fil marron / filo marrone / brown wire /        

hilo marrón / brauner Leiter / bruine draad/ 

Brun ledning

R =  fil rouge / filo rosso / red wire /        

hilo rojo / roter Leiter / rode draad/ 

Rød ledning

V =  fil vert / filo verde / green wire /        hilo 

verde / grüner Leiter / groene draad/ Grøn 

ledning

B =  fil blanc / filo bianco / white wire /        

hilo blanco / weißer Leiter / witte draad/ 

Hvid ledning

M =  fil marron / filo marrone / brown wire /        

hilo marrón / brauner Leiter / bruine draad/ 

Brun ledning

R =  fil rouge / filo rosso / red wire /        

hilo rojo / roter Leiter / rode draad/ 

Rød ledning

V =  fil vert / filo verde / green wire /        hilo 

verde / grüner Leiter / groene draad/ Grøn 

Ledning


